
INSTALLER'S
GUIDE

IMPORTANT — This  Document  is  customer  property  and  is  to  remain  with  this  unit.  Please  return  to  service  information 
pack  upon  completion  of  work.

ALL phases of this installation must comply with NATIONAL, STATE AND LOCAL CODES

18-GJ54D1-1A-EN

Fits Models:

HyperionTM and 
ForeFrontTM 
Air Handlers

Section 1. Safety Information

ss WARNING
SAFETY HAZARD! This information is intended for use by 
individuals possessing adequate backgrounds of electrical and 
mechanical experience. Any attempt to repair a central air con-
ditioning product may result in personal injury and/or property 
damage. The manufacturer or seller cannot be responsible for the 
interpretation of this information, nor can it assume any liability in 
connection with its use.

SAFETY HAZARD! Sharp Edge Hazard. Be careful of sharp 
edges on equipment or any cuts made on sheet metal while 
installing or servicing. Personal injury may result.

CAUTION

Section 2. General Information

Open and inspect contents for damaged or 
missing items.
Each kit will contain:
1 - Bottom plate
1 - Filtered return assembly
1 -   Gasket material
14 - 5/16 x 1/2" long screws
1 - Tube adhesive
1-   Filter
1-    Installer's guide 

BAYFRKIT175 includes 16"x18" filter
BAYFRKIT210 includes 18"x20" filter
BAYFRKIT235 includes 18"x22" filter

Front Return Kit:
BAYFRKIT175  For 17.5" Cabinet Air Handlers
BAYFRKIT210  For 21" Cabinet Air Handlers
BAYFRKIT235  For 23.5" Cabinet Air Handlers
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AVERTISSEMENT

WARNING

¡REFRIGERANTE PRESURIZADO! - 

¡REFRIGERANTE INCORRECTO!

EL SISTEMA CONTIENE ACEITE Y REFRIGERANTE BAJO ALTA PRESIÓN.  R
ECUPERE EL REFRIGERANTE 

PARA ALIVIAR LA PRESIÓN ANTES DE ABRIR EL SISTEMA.

NO UTILICE REFRIGERANTES O SUSTITUTOS DE REFRIGERANTE O ADITIVOS DE REFRIGERANTE NO 

APROBADOS.  C
ONSULTE LA PLACA EXTERIOR DE LA UNIDAD PARA OBTENER EL TIPO DE 

REFRIGERANTE.

NO CUMPLIR CON LO ANTEDICHO PUEDE PROVOCAR LA MUERTE, LESIONES GRAVES O DAÑOS EN EL 

EQUIPO.

¡VAPORES INFLAMABLES!

EL USO Y ALMACENAMIENTO DE GASOLINA U OTROS VAPORES Y LÍQUIDOS INFLAMABLES EN 

ENVASES ABIERTOS CERCA DE ESTE UNIDAD PUEDE PRODUCIR EXPLOSIONES O INCENDIOS.

NO SEGUIR LAS INSTRUCCIONES ANTERIORES PUEDE PROVOCAR LA MUERTE, LESIONES GRAVES O 

DAÑOS A LA PROPIEDAD.
¡BORDES FILOSOS!

EVITE EL CONTACTO CON LAS ALETAS DE LA BOBINA Y LOS BORDES DE CHAPA METÁLICA.

NO CUMPLIR CON LO ANTEDICHO PUEDE PROVOCAR LA MUERTE O LESIONES GRAVES.

ADVERTENCIA

PRESSURIZED REFRIGERANT! - 

IMPROPER REFRIGERANT!

SYSTEM CONTAINS OIL AND REFRIGERANT UNDER HIGH PRESSURE.  R
ECOVER 

REFRIGERANT TO RELIEVE PRESSURE BEFORE OPENING THE SYSTEM.

DO NOT USE NON-APPROVED REFRIGERANTS OR REFRIGERANT SUBSTITUTES OR 

REFRIGERANT ADDITIVES.  S
EE OUTDOOR UNIT NAMEPLATE FOR REFRIGERANT TYPE.

FAILURE TO FOLLOW THE ABOVE COULD RESULT IN DEATH, SERIOUS INJURY OR 

EQUIPMENT DAMAGE. FLAMMABLE VAPORS!

THE USE AND STORAGE OF GASOLINE OR OTHER FLAMMABLE VAPORS AND LIQUIDS IN 

OPEN CONTAINERS IN THE VICINITY OF THIS UNIT CAN RESULT IN EXPLOSION OR FIRE.

FAILURE TO DO THE ABOVE COULD RESULT IN DEATH, SERIOUS INJURY, OR PROPERTY 

DAMAGE.

SHARP EDGES!

AVOID CONTACT WITH COIL FINS AND SHEET METAL EDGES.

FAILURE TO FOLLOW THE ABOVE COULD RESULT IN DEATH OR SERIOUS INJURY.

FLUIDE FRIGORIGÈNE SOUS PRESSION! - F
LUIDE FRIGORIGÈNE INAPPROPRIÉ!

LE SYSTÈME CONTIENT DE L'HUILE ET UN FLUIDE FRIGORIGÈNE SOUS HAUTE PRESSION.  R
ÉCUPÉRER LE FLUIDE FRIGORIGÈNE POUR FAIRE 

CHUTER LA PRESSION AVANT D'OUVRIR LE SYSTÈME.

NE PAS UTILISER DE FLUIDES FRIGORIGÈNES NON AUTORISÉS, DE FLUIDES FRIGORIGÈNES DE SUBSTITUTION NI D'ADDITIFS DE FLUIDES 

FRIGORIGÈNES.  C
ONSULTER LA PLAQUE SIGNALÉTIQUE À L'EXTÉRIEUR DE L'UNITÉ POUR CONNAÎTRE LE TYPE DE FLUIDE FRIGORIGÈNE UTILISÉ.

UN MANQUEMENT DE SUIVRE LA PROCÉDURE CI-DESSUS PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES À L’ÉQUIPEMENT, DES BLESSURES GRAVES OU LA 

MORT.

VAPEURS INFLAMMABLES!

L’ENTREPOSAGE OU L’UTILISATION D'ESSENCE 

OU D'AUTRES VAPEURS ET LIQUIDES 

INFLAMMABLES DANS DES CONTAINERS 

OUVERTS À PROXIMITÉ DE CETTE UNITÉ RISQUE 

DE DÉCLENCHER UNE EXPLOSION OU UN 

INCENDIE.

UN MANQUEMENT À LA PROCÉDURE CI-DESSUS 

PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES À LA 

PROPRIÉTÉ, DES BLESSURES GRAVES, OU LA 

MORT.

REBORDS COUPANTS!

ÉVITER TOUT CONTACT AVEC LES REBORDS 

DES AILETTES DES SERPENTINS ET DE LA 

TÔLE.

UN MANQUEMENT DE SUIVRE LA PROCÉDURE 

CI-DESSUS PEUT ENTRAÎNER DES 

BLESSURES GRAVES, VOIRE LA MORT.
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IMPORTANT:  This kit is not recommended for sound 
sensitive applications.  Before using this kit, blower and 
air sound levels should be considered.
NOTE:  Illustrations are representative of typical instal-
lations.  Individual air handler sizes and kits may vary.

CAUTION
SAFETY HAZARD! 
Cutting and removal of air handler cabinet materials for the side return kit 
for HyperionTM and ForeFrontTM Air Handlers may result in debris being 
released into the air.  PPE (Personal Protection Equipment) equipment 
for protection of the eyes, mouth, and nose is recommended for cutting 
and removal of air handler cabinet materials for the side return kit. 



Page 2

INSTALLER'S GUIDE
Section 3. Installation

Step 1 - Remove the Blower door panel from the air 
handler.  

IMPORTANT:  If the nameplate is required to remain 
on the unit, the nameplate section of the blower 
panel must be removed.

IMPORTANT:  Once the cabinet door is cut, the front 
return kit must be used or the door replaced.

Step 2 - Use a reciprocating saw or jigsaw to cut 
out the nameplate from the front of the blower panel.  
The cut should be made along the sides of the 
nameplate.  

Step 3 - Separate the front plastic piece with at-
tached label from the foam and rear piece of plastic.

Step 4 - Apply adhesive to the back of the name-
plate and stick the nameplate onto the right side of 
the coil panel making sure it does not block the coil 
panel mounting screw.  

Nameplate
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Step 5 - Apply gasket material onto three sides of 
the bottom panel as shown.  The gasket should be 
applied along the outside edge of the bottom panel.  

Apply the gasket material to the outside of the flange 
of the bottom panel.

Step 6 - Apply the gasket material to the top of the 
flanges that run along the front of the louver panel 
as shown as shown.    

Apply the gasket material along the two angled side 
flanges of the louver panel as shown.  The side gas-
ket pieces should run the length of each flange and 
be applied at the outer edge of the flange.  

Step 7 - Turn the air handler upside down and use 
eight of the supplied screws to attach the bottom 
plate through the punched holes.

NOTE:  Very little torque is required.  A high torque 
setting may strip out the cabinet frame.

Gasket along 
front of flange

Gasket material 
along three edges

The front piece 
of gasket should 
extend from 
the ends of the 
angled flanges, 
upward, then 
along the top of 
the flange.

Gasket material 
along edges of the 
two angled flanges
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Step 9  - Set the filter in the bottom channel and 
rotate in place.

Step 10 - Secure the filter in place with the top clip.  
The clip rotates out of the way and then back in place 
to hold the filter.

Step 11 - Start the blower.  Check for and seal any air 
leaks around the front grill.
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Step 8  - Attach the top of the front louver panel to 
the air handler cabinet.  Use six self-tapping screws to 
attach the top of the louver panel to the cabinet. 

NOTE:  Very little torque is required.  A high torque 
setting may strip out the cabinet frame.
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About Trane and American Standard Heating and Air Conditioning
Trane and American Standard create comfortable, energy efficient indoor environments for residential applications.
For more information, please visit www.trane.com or www.americanstandardair.com
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